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DVORAC NA BRITECU | 
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DVORAC NA BRIJEGU 


Kad sam svršila škole i došla prvi puta 
u nepoznato zagorsko selo, živo se sjećam 
kako mi je srce zakucalo kad sam ugledala 
dvorac na brijegu.  Naslućivala sam nešto 
prekrasna, nešto neobična pod onim tamnim 
krovom i-eko njega. Moja misao bila je to- 
liko jaka da je satkala tajanstvene priče o 
ljudima koji prolaze ispod onih gustih kro- 
šanja. To već i nijesu bili ljudi — postala 
su to neka posebna bića koja žive samotno 
na onoj uzvisini i nikada ne silaze u malo 
selo. ' 

Onda sam doznala da tu živi sasvim 
sama jedna starica sa svojom vjernom, sta- 
rom služinčadi. 

I srce mi težilo za njom usamljenom i 
za dvorcem na brijegu! 

 Pošla sam između brežuljaka. Vijugala se 
i bijelila zagorska lijepa cesta. Što je ulazila 
dublje među brežuljke, to je bila ljepša i ve- 
selija. Kao da se radovala što je već tako 
daleko umakla gradu. Bilo je tu manje ljudi, 
manje sviju onih teških kotača, samo djece 
je bilo ipak dosta. No djecu je cesta voljela 
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i spremala im mnoge radosti. Našlo se glatkih - 


kamenčića, šarenih stakalaca, konjskih pot- 
kova, a često i koji dinar. Kao pčele iz košni- 
ce, istrčala djeca iz svoje velike lijepe škole 
na bijelu cestu, a ona ih nosila sve dalje i 
dalje među brežuljkexDjeca se izgubila me- 
đu šljivicima, a ona sama skrenula dvorcu 
na brijegu. Tu se i nakitila: sve sami visoki 
jablanovi, jedan za drugim, s obje njene 
strane, sve do maloga dvorca. Stari krov du- 
boko se sagnuo i pozdravljao svoju znanicu, 
bijelu cestu. Bio je već sav crn i nakrivljen, 
no brižno je čuvao zidove dragoga doma. 
Nekoliko kamenih stepenica vodilo je do 
širokih hrastovih vratiju. I tu je bilo veselo. 
Između raspuklina sivoga kamena provira- 
ovala trava i sitne glavice cvjetića da vide tko 
sve ulazi u, dvorac na brijegu. Vrata su bila 
već zarana širom rastvorena. Ulazilo je 
unutra jutarnje sunce, miris rascvjetanih vo- 
ćaka, mali žuti pilići sa svojom ponosnom 
majkom, kićeni pijetao, bijeli macan i mali 
crni psići. se 

Onda se čuli brzi sitni koraci i sva oba- 
sjana suncem pojavila se starica. x 


Kao da se samo srebro rasulo po njenoj 
glavi, tako joj je blistala visoko počešljana 
kosa. Velike smeđe oči toplo su gledale ispod 
umnoga čela, a tanke usne smiješile se ne- 
kako posebno, drugačije negoli se smiješe 
starice. Bila je ona vedra kao i ovaj dan. 
Lagano se upirala štapom i pošla mi u susret. 
Pružila mi ruku, a ja sam se bez riječi sa- 
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gnula i poljubila njene tanke prste ukrašene 
već istrošenim prstenjem. Kad sam dignula 
glavu, pogled starice bio je još topliji — 
kasnije mi je povierila, da je odmah shva- 
tila zašto sam došla. 

x Pratila sam je na njezinoj jutarnjoj 
šetnji. Iza dvorca bilo je i pravo malo je- 
zero. Bilo ie tamno-zeleno, nagusto obraslo 
vodenim biljem, a raspucali čamac ležao je 
na obali crn i napušten. 

Bilo ie oko iezera golemih hrastova sa 
širokim krošnjama. Grane niihove daleko 
se ispružile, a ljst za listom tiho se spuštao 
nad usnulo jezero,“ 


Sjele smo na kluvu. Bilo je vosve tiho, 


tek koji vut ie doletjela koia ptičica i za- 
cvrkutala, razveselila se u hladovini i opet 
je nestala. Zalutao je katkada i vjetar, pa je 
onda lišće na tankim grančicama šaputalo i 
šaputalo. Nježna stabalca nadvijala su se 
nad vodu i začuđeno se zanijihala; ugledala 
su svoj vitak struk i blijedo lišce. 

Jedno pitanje mnogo mi ie naviralo na 
usta i prije nego sam i započela, shvatila me 
starica. 

X Ti misliš, dijete. moje, da sam ja 
usamljena?! Ne, ne, to nijesam! Vidiš, ovim 
svim stazama prolaze i sada oni koji su me- 
ni mili i dragi. Tu ja gledam vesele djevojke 


u bijelim haljinama, viencima vletenim iz 


maka i različka na mladoj glavi; tu ia slu- 
šam mnoge nou mnogu pjesmu. U dvorcu 
i oko njega same su uspomene i ja živim 
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s njima, ništa ne zaboravljam. Bilo je tu i 
teških dana, no i takovih mora biti u sva- 
kom životu. Ovdje se osušila mnoga suza, 
razvedrilo mnogo lice, odavle se vraćali ljudi 
radosno u svoje domove. Za sve u selu i 
daleko izvan njega našlo se kruha i pomoći. 


Božji blagoslov bio je u dvorcu na brijegu.3ć 


' Danas? Vidiš, ostadosmo: taj stari krov, 

to usnulo jezero i ja. I mi nijesmo žalosni, 
zadržali smo svoj smiješak i pričamo si pri- 
če stare, čudnovate i postajemo opet djeca. 
Sada si došla ti i donijela si nam svoju 
mladost i svoje sanje. Dođi često k nama i 
biće nam lijepo. 

Ija sam dolazila. Radosno sam išla bije- 
lom cestom među brežuljcima. I za mene je 
imala cesta svoje poklone: niti šarena sta- 
balca, niti konjske potkove, niti dinare, već 
različne misli i tople riječi što sam ih poni- 
jela starici, a kasnije i drugima. Iza tih po- 
hoda nastala je mnoga priča, no nijesu još 
sve izrečene i napisane. 

U večerima obasjanim mjesečevim svi- 
jetlom ostavljala sam dvorac na brijegu i 
moja duša bila je puna mira. No uvukla se 
u nju i neka tiha čežnja za nečim prekra- 
snim, neobičnim, za nečim što još nije ušlo 
. u moj život. ' 
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KAD JE BAKICA OSTALA SAMA 


U naslonjaču kraj peći sjedila je baki- 
ca. Bila je sama. Mirica i Ivo još se nijesu 
vratili iz škole. U malim sobicama bilo je 
posve tiho, tek su dvije ure izmjenjivale 
svoje svakidašnje razgovore. Mala urica uz 
Miričin krevet imala je tanki glasić i brzo, 
brzo je pričala. No bakica je voljela ozbi- 
ljan glas velike ure na zidu. Činilo joj se, da 
je taj glas malo promukao otkad nema više 
djeda — ili je to zato, što sad Ivica tu ima- 
de svoje prstiće?! Bakica je uzdahnula. Kad 
će čuti Ivičin zvižduk po stubama? A onda 
će doći i Mirica. Smijeh, poklici, razgovori 
i opet smijeh ispuniće male sobice. Kako- 
vih će biti danas pripovijesti? Ivica je zasi- 
gurno opet nekome sakrio .šešir i prevrnuo 
rukave ili spužvom oprao nečije lice — no 
zato ipak u njegovoj knjižici imade uvijek 
nekoliko odličnih! 

Suton se sve više uvlačio kroz tanke za- 
store. Stari namještaj kao da je nestajao u 
mraku, još je samo sjalo srebreno suđe na 
bijelim čipkama. Bakica se sagnula i otvorila 
vrata peći, Crvena svjetlost razlila se po 
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sobi i obasjala malen stolić. U visokoj čaši 
bijelio se i rumenio kukurijek. Širom je 
otvorio svoje svijetle očice i zagledao: “se u 
bakičino lice. Njene se vjeđe sklapale! no 
zaspati nije mogla. Kakav je to mekani ša- 
pat dopirao do nje? — Bakica se naslonila i 
osluškivala: 

Još nije proljeće ušlo u našu šumu. No 
mi smo ipak dignuli glavice. U velikim kroš- 
njama bila je tišina. Pokraj nas nije nitko 
prolazio, ni kukčića još nije bilo. Bili smo 
usamljeni, stisnuti i plahi. Cjelov Sunca bio 
je sve topliji, sve dulji. Ohrabrili smo se i 
protegnuli naše vratiće. Niz brdo se spu- 
štala djeca. 


»Ah, drage glavice,« kliknula je djevoj-' 


čica s crvenim rupčićem i još crvenijim no- 
sićem. Mi smo se malo uplašili, — teško bi 
nam bilo otići odavle, a još se nijesmo ni 
razgledali šumom! 

Druga je prihvati za ruku: »Nemoj, Mi- 
lice, pusti ih neka rastu, tako su ioš maleni!« 
— One su otrčale, pa veselo preskakivale 
preko maloga potoka. Mi smo odahnuli i 

odlučili razviti naše najljepše latice, da. se 
obraduju one male djevojčice kad opet do- 


đu. — Sunce nas je milovalo. Bili smo u ve- . 


likoj šumi tako sićušni i nemoćni. Jedini naš 
drug, prebijeli Sniježak, ostavio nas kad je 
Sunce poslalo svoje Zračice.da se s nama 
poigraju. Otišao je Sniježak na obalu poto- 
čića i lagano se spuštao u malo korito. S 
obale nam je doviknuo: »Do viđenja! Opet 
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ću ja doćil« Mi smo željeli da Sniježak ne 
dođe prije negoli nas vide djeca s brije- 
ga, osobito ona mala s crvenim rupčićem. 
— Već smo malo voodrasli. Otvorili smo 
širom oči i razgledali se šumom. Daleko, 
svud naokolo bila je pusta. No najedanput 
smo oćutjeli tajanstveno gibanje zemlje — 
to se oni korjenčići i korijeni otputili da 
izađu iz svojih podzemnih stanova. Htjelo 
se i njima poigrati s ivančicama, koje je 
Sunce slalo u šumu. Još malo va će i vupovi 
pokazati svoje tvrde nosiće. Mi smo bili raz- 
vijeni, no djeca još nijesu došla. 

Jednoga dana nebo nije bilo više modro. 
Zračice su ostale iza sivih, gustih oblaka. U 
šumi je bilo turobno. Najedanput smo čuli 
sitne glasiće nad našim glavama: evo nas, 
evo nas! — to je pršio naš Sniježak. Bio je 
veseo i lagano skakutao oko nas. Šuma se: 
ispunila bijelim pahuljicama. Sve bliže čuli 
se dječji glasovi. Niz brežuljak jurila su i 
kotrljala se djeca. Odmah smo prepoznali 
djevojčicu u crvenom rupčiću. (Nosić danas 
nije bio tako crven!) 


»Gledajte, kako su krasne i velike la: 


: tice ove »snješke!« 


»To je kukurijek« pouči je dječak u vi- 


> sšokim čizmicama. 


»Neka je, ali. za nas su to snješke!« 
»To ime im mnogo ljepše pristaje.« 
»Ubraćemo sve, pa prodati u gradu.« 
Nestašno su male ruke kidale naša tje- 
lešca; nijesu znale da nas to ipak boli i da 
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nam je žao ostaviti veliku šumu i lepršavi 
Sniježak. Savili nas u kitice i prodali u gradu 
na velikom trgu. 

»Biće novaca za fine žemičke,« uskliknu 
mali nosić koji je već i pomodrio. »A_ meni 
za bonbone!« Bilo nam je laglje, jer smo 
vidjeli mnogo radosti u modrim i smeđim 
očicama malih prodavača. 

Onda je došao jedan dječak. Bio je vi- 
sok i imao je čvrstu ruku. Turnuo nas u 
džep. Naše latice se stisle: što će biti 
s nama!? 

Našli smo se u toploj sobi. Mirisalo je 
po borovici. Sjetili smo se naše velike šume. 
.—Tu nam je lijepo, jer nas miluju brižne 
ruke, koje su mnogo slabije od dječakovih,« 
šaptalo: je cvijeće. 

»Spavaš li, bakice?« 

Bakica se prenula. Soba je sinula u 
svijetlu. 

»Daj mi, Mirice, ove snješke.« 

Djeca su bila začuđena i gledala bakicu 
kako miluje lijeve latice. Nijesu ni slutila 
da je bijeli kukurijek svojim pričanjem 
pr samotne časove njihove drage ba 

ice. . 
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I DOŠLA JE UTJEHA 


Bilo je još ljeto kad je majka svojoj 
Dorici govorila: 

— Toliko se radujem Božiću, dijete 
moje. Poći ćemo dobrom ujaku na selo. Pro- 
lazićemo ispod bijelih krošania, a na čistim 
putovima ostajaće otisci naših nogu. Tvoje 


su nožice male, hod ti je lagan — ti ćeš trčati 
po uskim stazama, a ja ću zaniihati grane 


koje će te osuti veselim, snježnim vahuljica- 
ma, Uja će upregnuti saonice i voziti nas u 
crkvicu na brdu. Zvona će odjekivati dolom. 
a praporci na našem zelenku zvečati će od 
radosti. Ja već neću osjećati nikakovih boli 
i biću radosna i nasmijana. 

xBilo je još ljeta kad ie Dorici majka 
umrla. Došao ujo i odveo djevojčicu na selo. 
Tiha i blijeda prolazila je Dorica vrtom. 
Velike, crvene jabuke smiiešile se djevoj- 
čici no ona ih nije ovažala. Uza vuteljke 
cvalo je cvijeće i dizalo svoje glavice, no 
Dorica ga nije vidjela. S crkvice na brdu 
zvalo ju je zvono dugo i usrdno, no ona ga 
nije čula. Djevojčica je prolazila putevima 
i cestama, uvijek tiha, uvijek sama. x 
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. . Došao je i Božić. U svojoj svijetloj so- 
bici ležala je Dorica. Prozirne ručice bile su 
sklopljene na ružičastom pokrivaču. 


s 


ME 


LITE 
(A ZAELE == 


Ujo je sjedio pogrbljen i zagledao joj 
se u zatvorene vjeđe. ' 

»Zaspala je« — prošapće. »To je dobro. 
San će je okrijepiti — ozdraviti.« 


12 


Kad i posljednje zvijezde utrnu u bo- 
žićnoj noći, dolazi svim žalosnima i usam- 
ljenima dobra i lijepa Utjeha. Ona se spušta 
nad usnule ljude, miluje ih i priča im ču- 
desne i lijepe priče. 

xUja je zadrijemao, a Utjeha je sjela na 
Dorinu postelju.  Uja nije vidio kako se 
otvoraju ustašca djevojčice i kako se smije- 
šak razlio zarumenjelim obrazićima. Dobra 
i lijepa Utjeha uzela je Doricu, omotala je 
u svoje lepršave haljine, privila je na svoje 
toplo srce i uzdigla se s njome visoko do 
zvijezda koje su ugasle. I čudno: Dorica se 
nije ništa bojala, ovila je ruke oko vrata 
Utjehe i bila je tako sretna kao onda kad 
je sjedila na krilu svoje majke. 

Nestalo je tmine. Na visokim zlatnim 
vratima zaustavi se Utjeha: 

— Ovuda ćemo zajedno ići, podaj mi 
svoju ručicu. 

Dorica se našla na stazi posutoj bijelim 
cvijećem koje se sjalo kao snježne pahulji- 
ce na jutarnjem suncu. 

— Pogazićemo ovo krasno cvijeće! 

— Tvoje su nožice male i hod ti je la- 
gan, samo pođi. 

— Ah, tako mi je nekad i majčica govo- 
rila! — šapnu Dorica no nije plakala. 

Mekom rukom prošla je Utjeha Dori- 
nim očima: ; 

— Ovo je vrt radosti i ljepote, suze su 
ostale na zemlji. 

Nijedan cvjetić pod njihovim nogama, 

wG 
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nije sagnuo svoje glavice. Dorici se činilo da 
lebdi nad tim blještavim laticama. 

Cvijeće je postajalo sve više i veće, a 
na kraju staze bilo je mnogo drveća; sve 
krošnje bijele, kao da su osute snijegom. 

— Koliko je ovaj vrt ljepši od njihova. 
O da je moja majčica ovdje! 

Dorica je potrčala. U daljini se ukaza 
crkvica sva iskićena i sjajna. 

Srebren glas zvonca odjekivao čarobnim 
vrtom. i ' 
— Netko nam dolazi u susret! na- 
smiješi se tajanstveno Utjeha. 

Veseo krik kao u mlade ptičice razli- 
jegnu se pod bijelim krošnjama. 

— Majčica! Majčica moja! 

Majčica je privijala svoju djevojčicu. 

— Zar ti nijesam rekla, koliko se ra- 
dujem Božiću? Zar ti nijesam pričala kako 
ćemo šetati bijelim vrtom? 


— Pogledaj Dorice: ima li što ljepšega 


na zemlji? 
Majka se okrenula pratilici Dorinoj. 
— Koliko se radujem da si dovela moju 
kćerkicu! — Jer tko je bio s Utjehom u bije- 
lom vrtu taj neće više plakati, već će misliti 
na žalosne i usamljene ljude na zemlji. : 
— O majčice, uja je jako žalostan i uvi- 
jek sam! — 


— Vidiš Dorice, meni je ovdje tako li-. 


jepo, tu imade mnogo majki, vrati se uji, 
on treba tvoje ručice, tvoj smiješak. 
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Strnište bilo je pusto i suho. Zemlja je 
željno očekivala kišu da motom primi u sebe 
novo sjeme. Krave već nijesu pnasle. One se 
vraćale u staje da se udobno ispruže i pre- 
živaju svoj sočni zeleni zajutrak. Iza samih 
vrba sušio se lan. Smeđe stapke pružile se 
po travi i sunčale se. Kolike još muke do 
bijeloga platna! 


Sunce se uzdiglo. Dorica se venjala uz 
brežuljak. Bio je vun vreslice i paprati. I 
opet se sietila majke koja ie skupljala to 
bilje i zimi dijelila svakomu tko je zatrebao. 
Zatvorila ie za čas oči. Topli uzduh bio je 
pun zujanja, cvrčanja, dugih otegnutih zvu- 


okova, dozivania, škrivanja kotača s udalje- 


ne ceste. Dorica se uspela na vrhunac. Uvra- 
vo pred njom je crkvica u kojoj se toliko 
puta molila za majčino zdravlie, a niže, na 
ravnoi cesti, biiela, velika škola. Tu su još 
dobi i dragi njezini učiteli i učiteliica koji 
su imali često muke s tom tvrdom glavicom. 
Mnogočega se Dorica siećala i bilo ioi ie u 
srcu radosno i tužno. Tamo, u daliini plavila 
se Medvednica a nad niome bijeli oblaci. I 
oni se lagano kretali, kao da ie i njima teško 
žuriti se u toplome lietnom iutru. Tu na 
vrhu, ispod lišća vinove loze, izvirivale male 
zelene i tvrde bobice, okretale svoja lišca 
suncu da ih zagrije, zarumeni, da ih smekša, 
da što brže dođu po niih crni prstići i žedna 
ustašca. Razasute kućice bijelile se i crve- 
nile među voćnjacima. Brižno i teško obra- 
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đena zemlja bogato je pružala svoje plodine 
suncu i seljaku. 

Dorica je skrenula u šumu. Tu je bilo 
mnogo tiše nego u polju, samo su ptičice 
cvrkutale. Za Doricom je nagrnulo mnoštvo 
mušica i još radosnije nastavilo svoju ve- 
selu igru. Bršljan se nježno ovijao oko šum- 
skih staraca. Na njihovu podnožju naherili 
svoje klobučiće smeđi i zdepasti vrganji. Ci- 
klame se sakrivale u gustome lišću no oda- 
vao ih oštri i slatki miris. Dorica je sjela na 
onizak panjić i zagledala se na čistinu sun- 
cem obojanu. Mislila je na svoju prijateljicu 
koju će za čas pozdraviti. Još jedan brežu- 
ljak, pa eto Marine kuće. Opet će zajedno 
pjevati, kupati se u njihovoj rijeci, brati ku- 
pine i pohađati crkvicu na brdu. Na čistini 
ukaže se crvena haljina i tamna kovrčava 
kosa. Veliki pas upravo dotrčao i veselo ma- 
hao repom. d 

— Dorice! Maro! . 

Dvije jednako visoke djevojčice našle 
se u zagrljaju. Šarko je oko njih skakutao i 
veselo lajao. Palo je sjedne i s druge strane 
toliko pitanja da su morale sjesti. Šarko se 
protegnuo uz njih, mahao repom i zagleda- 
vao se u njihova. lica pametnim očima. 

— Pošla sam do djedice da upitam ka- 
da ćeš doći! reče Mara. 

— Juče sam stigla. Putem sam se zadr- 
žala. Tako mi je najedanput sve čudnovato 
i krasno. Prije nijesam mnogo toga opažala!, 
odgovori Dorica. 
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Mara kimnu važno glavom: — Knjige 
izlaze iz školskoga ormana kao hljeb s po- 
lice, a djevojčice već nose haljinice što su 
ih same izvezle. Još više! Dječaci izrezuju 
svakojake drvene stvarce pa kad idu majke 
u grad na trg prodaju uz drugo i — ovo. 

Dorica je u čudu i udivljenju sklopila 
ruke. 

— Pa onda ne treba mene ovdje da bu- 
dem učiteljica, ti ćeš to sve sama posvrša- 
vati! 

Mara je zagrli. 

— O ne, Mila moja, tebe treba i te ko- 
liko ovdje! Mi ćemo zajedno raditi. Onda 
tek će biti uspjeh potpun. 

One su izašle iz šume. Ljetno sunce ih 
posipalo svojim zlatom, a vesele mušice pra- 
tile zujanjem. 

Šarko je trčao uz brijeg i opet se vra- 

ćao. Čudno mu je bilo da se na njega upra- 
vo ništa ne obaziru. Zar su zaboravile svoga 
Šarka? 
' Da, ove dvije mlade duše zaboravile su 
i na Šarka, i na vrućinu i na glad. One su 
zanosno snovale svoj najljepši san: rad u 
budućnosti za narod svoj. 
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U NOVOME DOMU 


Nekada, vrlo davno, bila sam u zimskim 
predvečerjima najviše sa svojom. majkom. 
Najmlađe dijete trebalo je još najviše njene 
pomoći. Majka nije rano palila svijetlo. Vo- 
ljela je crven, topli sjaj što je izbijao 


iz otvorenih vrata velike peći. Sjedila bih na 


klupici i glavu sklonula na. majčino krilo. 
Drage ruke milovale su moje lice. Smirila 
sam $e. Tu me nije mogla ničija ruka do- 
hvatiti. Bila sam onda plaha djevojčica, a 
mrak tako velik i crn! I svuda je dopirao. U 
sve kutove. Ostavljala sam svoju igru, 
lutke, sve i potražila veliku toplu peć, klu- 
picu i svoju tihu, lijepu mamu. Bili su to je-, 
dini časovi kad se njene ruke odmarale Zi 
kad su izmorene noge mirovale. Majka je 
onda pričala o svome djetinjstvu, o dalekoj 
kući u kojoj se rodila, o strogome ocu, o 
svojim veselim sestrama. Ona je znala stare 
priče iz svoga zavičaja, čudne i neobične. U 
dane prije Božića slušala sam tihe nježne 
riječi o malom djetetu koje se rodilo u šta- 
lici, o majci toga djeteta koja je bila pre- 
dobra i prelijepa; o dalekim zvijezdama i 
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nebeskim vrtovima. Te sve davne priče iz 
moga djetinjstva danas se slijevaju u jednu: 
o anđelu koji je ostao na zemlji da tješi i 
pomaže žalosne i nesretne ljude. 


— Bilh je to u vrijeme kad svaki anđeo 
siđe na zemlju. To je onda kad su krošnje 
drveća puste; kad ptice ne pjevaju; kad ne- 
ma cvijeća, kad su siromašni ljudi najža- 
losniji. Onda se.anđeli spuštaju iz neizmjer- 
nih visina. Ne tražimo ih, jer se sakrivaju iza 
bijelih snježnih pahuljica. Tek onda kad su- 
srećemo blaga i radosna lica, znamo da se 
tih ljudi taklo krilo anđeosko. I tko hoće da 


mu anđeli pomognu, mora ići u te dane lije-. 


pim, čistim putevima, jer će ih tu i naći. 


No bio je na zemlji kraj pun bijednih 
ljudi i bijednih, nečistih domova. Ti ljudi 
nijesu nikada htjeli da izađu iz svojih blat- 
nih ulica. Zaboravili su da ima igdje što 
ljepšega, čišćega i radosnijega. Samo su još 
znali da anđeli silaze s neba prije nego će 
se djetešce u štalici roditi i znali su da bi 
morali izaći iz toga kraja da anđele doče- 
kaju. No oni nijesu imali više snage da 
otvore vrata svojih bijednih kućica. Drhtali 
su sa studeni. Usne su im bile stisnute od 
boli i glada. Bosa i gola djeca plakala su po 
nečistim kutovima, dizala ručice i molila 


hljeba, ali nikoga nije bilo da im pomogne. 


Ljudi se bojali da uđu pod ove krovove. 
Anđeli su čekali na čistim putevima. 
Gospod je gledao s visina na tu bijedu 
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i bio je veoma žalostan. Vidio je kako nje- 
govi bijeli anđeli lepršaju svuda po zemlji, 
samo nijedan ne zalazi u bijedni i napušteni 
kraj. Najedanput je u pustom, mračnom i 
zaboravljenom kraju zemlje zasjalo veliko 
svijetlo. Gledao je Gospod i smješkao se. 
Njegov najmiliji anđeo privijao je sebi bi- 
jedne ljude i njihovu djecu. Zaogrnuo ih u 
svoj meki, bijeli veo i lica tih bjednika po- 
stala su blaga i lijepa. Anđeo je dizao izne- 
moglu djecu i vruće suze padale su po nji- 
hovu ozeblu i golu tijelu. Mali jadnici se 
ugrijali i veselo istrčali iz svojih kućica. Pu- 
tevi nijesu bili više zablaćeni. Kućice su bile 
lijepe i čiste. Kud je prolazio anđeo tu je 
ostajala sreća. A trebalo je dugo ići ovim 
krajem. Mekim velom ogrnuti još mnogo 
ljudi, suzama ugrijati još mnogo djece. 

I onda je pala noć u kojoj se rodilo naj- 
ljepše djetešce. Svi anđeli su poletjeli da mu 
zapjevaju svoju najljepšu pjesmu. Okupili 
se radosni i sjajni u maloj štalici, a Majka 
novorođenčeta im se smješkala. Tiho su joj 
anđeli pričali kako su ljudima na zemlji udi- 
jelili mir i sreću. 

Čuđenje pritom prođe licem mlade Maj- 
ke i ona upita: 

— A gdje je najmiliji anđeo Gospo- 


- dinov? 


Odgovori joj jedan srebrnim glasom: 


REMLLLPAK A 


— On je ostao uz one koji nijesu sretni, , 


koji nemaju radosti. Ostao je uz sve one 
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ga . 


koji trebaju njegov meki veo i tople suze. 
Mi se moramo bez njega. vratiti Gospodu. 

; Mlada Majka skrstila je ruke i prošap- 
tala: ' 


= O kako je sada lagano moje srce; 
kako je mirna moja duša!... * 


U domu, što ga nikada nije vidjela moja 
majka, sjedim u sutonu, a topli sjaj ražarene 
peći lagano se gasi. Mislim na ljubljenu 
majku i žestoka, mučna bol stišava se u 
meni. — Nije li to možda prošao u taj čas 
pored mene anđeo koji je ostao na zemlji 
da bude uz one koji ga trebaju?! 
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PRIČA POSLJEDNJE RUŽE 


U kristalnoj posudi umirala je posljed- 
nja bijela ruža. Pod dodirom kasnih Sunča- 


nih zraka trunile se mirišljive latice i tiho. 
gotovo nečujno pričale: 

— Ispod terase: staroga dvora, kroz ale- 
ju ocvjetalih ruža prolazila je mala kneginja. 


26 


“Sitnim prstićima podigla je skupocjenu ha- 


ljinicu. Lišce bilo joj je bijelo poput najbjeli- 
jih latica, a divne oči modre kao najčišće mo- 
drilo obzorja. Tu je bila njena pozlaćena poči- 
valjka prekrivena s baršunastim pokrivačem. 
Nježno i slabo njezino tijelo moralo je svaki 
dan počivati na svježem uzduhu. Nikad nije 
smjela potrčati za lepirićem, nikad uspeti se 
u sjenu starih krošanja, nikad zaplesati po 
sjajnoj površini velike dvorane. 

Mala kneginja imala je posve slabo srce. 
S visoke svoje terase često se nagledavala u 
daljinu odakle je do nje dopirao veseo smi- 
jeh seoske djece. Providnu ručicu stavljala 


je na srce koje kao da je htjelo probiti, 


nježno tjielo. U velikim očima sjale joj suze 
i blijeda i tužna prilazila je svojoj pozlaće- 
noj počivaljci. Pokrila se baršunastim pokri- 
vačem i zatvorila oči. U takove dane dugo 
je ležala mala kneginja i činila se kao da 
spava, osobito onda, kad je s terase čula 


Ššaputanje: 


— Ah, da se dogodi čudo i ozdravi to 
bijedno srce, da nađemo jednoga dana ve- 
selu i, zdravu djevojčicu! 

Drugi glas bio je tiši, prigušeniji. 

— Svi već znadu, da će prije povratka 
lasta biti smireno to slabašno tijelo. 

Mala kneginja se samo smješkala, ni+ 
malo nije bila žalosna. O kako je to dobro 
da će skoro poći k svojoj majci i malome 
braci! Kako će onda njima biti lijepo, pre- 
lijepo; kao nikada! 


2. 


No onda se sjetila i oca. Šta će on kad 
jednoga dana pozlaćena počivaljka ostane 
prazna!? S kime će on razgovarati u aleji 
ruža? Kome će pripovijedati svoje lijepe 
priče o šumi? 

Tako je razmišljavala mala kneginja i 
smislila nešto osobita, nešto krasna. Digla 
je prstićima skupocjenu haljinicu da može 
što brže stići iz perivoja preko livade do 
male, uboge kućice. , 

Srdašce njeno silno se uznemirilo, no 
ona ga nije ni čula. Škripa bijeloga šljunka 
pod njenim cipelicama zaglušivala je kucaj 
srca. Kod izlaza iz perivoja još jednom se 
obazrela, nitko je nije slijedio. O danas su 
svi zaboravili na malu kneginju, jer se čine 
posljednje pripreme za veliki lov. To je dan 
kad i otac na sve zaboravlja. 


Male nožice brzale su prema selu. Ni- 
koga nije susretala; sve je bilo upravo kako 
je i željela. Pred starom, trošnom ogradom 
je stala. O to srce! Što bi sada rekao dvor- 
ski liječnik? 

"Tiho je mala kneginja otvorila prislo- 
njena vrata i ušla u kućicu. Sirom rastvore- 
nih i uplašenih očiju zagledala se u tamni 
kut. Upravo je sve tako kako joj je pripo- 
vijedala njena dadilja. Sve, sve. Iz kuta se 
digne sićušna, zlatokosa djevojčica. 

— Dođi! — šaptala je mala zlatokosa. 
— Gle, bakica se nikako ne će probuditi, a ja 
sam gladna! Uprljana ručica u bijednoj odje- 
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ćici prihvatila se skupocjene tkanine knegi- 
njičine i vukla ju je u tamni kut. 
Mala kneginja se sagne i dotakne stari- 


čine ruke. Bila je već posve hladna. Lice 
voštano, tijelo“ nepomično. Zar nije upravo 
takova bila i njena bakica kad su je odnijeli 
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iz dvora u kapelicu? No ipak je bilo sve 
drugačije u odaji njene bakice! 

Velike modre oči napunile se suzama. O, 
zašto je tek danas saznala da nijesu sve ba- 
kice u lijepim odajama i sve djevojčice u 
toplim haljinicama! 


Providnom ručicom zagrli zlatokosu dje- . 


vojčicu: 

— Hajdemo, sestrice, dobićeš mnogo 
kolača, a tvojoj bakici poslaću dadilju. Po- 
đimo brže. 

Mala djevojčica udivljeno je gledala 
svoju pratilicu. :, 

— Zar ćeš mi i takovu haljinicu dati? 

— O da! — smješkala se mala kneginja. 
— Sve moje haljinice ćeš dobiti i sve moje 
prekrasne lutke. 

Mala kneginja je sustala. 

— Pođimo brže, ja sam gladna! — šap- 
talo je željno zlatokoso siroče. 

O to srce! Hoće li stići počivaljci u 
vrtu?! 


Znoj je izbio na prebijelo čelo“ male 


kneginje, usnice joj gotovo pomodrile. 

— Ja sam brža od tebe — cvrkutala je 
zlatokosa djevojčica i potrčala u vrt. | 
— Ah,a što je ovo? 

Začuđena i ushićena pgbrzala je ona 
zlatnoj počivaljci. 

— Pričekaj! — posve tiho reče mala kne- 
ginja. Djevojčice ie gladila baršunasti po- 
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krivač i pokrivala njime svoju tanku, trošnu 
haljinicu. 

Kad je došao otac male kneginje u aleju 
ocvjetalih ruža, našao je uu počivaljci usnulu 
zdravu i rumenu djevojčicu, a pod jednim 
busenom svoj prebileli mrtvi cvijet, svoju 
jedinicu — završila je priču posljednja ruža 
cjelivana zrakama jesenskoga sunca. 


aan 
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SRCE GOSPOJICE HORTENZIJE 


Zar ne, kako je velik i krasan naš grad! 
Koliko vremena bi trebalo da obađete sve 
one lijepe glatke ulice visokih kuća! A kako 
je tek veselo ići uz bogate izloge, uklanjati 
se automobilima što jure, uspinjati se u pune 
tramvaje — i na sve pripaziti, da ne bude 
nesreće. * : S . 

No sigurno ste se uspeli kojiput onim 
strmim ulicama što vode u gornji grad, a 
moguće neki od vas i stanuju tamo? pa 

Tu je posve drugačije nego u nizini, u 
donjem gradu — zar ne? Nema žurbe, nema 
buke, nema takovih opasnosti. Nesmetano se 
mali gornjograđani igraju tihim ulicama, po 
svojim lijepim šetalištima. Svi se oni pozna- 
vaju, svi su zagledali u stara dvorišta svojih 
malih ulica. Tu je isto onako, kako je bilo 
pred mnogo, mnogo godina, kad su djevoj- 
čice imale niz leđa spuštene pletenice i kad 
su im suknjice gotovo ticale tla. ' 

Pred ovim kućama razgovarale su za ljet- 


nih večeri naše bake sve dok nije zvono s tor- 


nja na šetalištu pozvalo na počinak. Prozori 
zaklopili svoje snene vjeđe, sve se smirilo i 


32 


sr 


ulice su spavale kao i mala djeca, mirnim i 


dubokim snom. Tu je još danas duša našega 
ljubljenoga grada, našega Zagreba, a dolje, u 
nizini, kuca njegovo mlado i živo srce. 

Bilo je to u vrijeme dugih pletenica i du- 
gih suknjica. ' 

U jednoj od tih mirnih ulica gornjega 
grada stajala je zamišljena i sanjiva velika i 
prostrana kuća. Veliki prozori jednospratne 
kuće ljenivo se otvorali samo na kratko vri- 
jeme. U ljetu su pak drveni kapci bili za- 
tvoreni čitav dan, tek podveče se bojažljivo 
koji kapak otvorio. Kućna vrata od lijepo iz- 


+ rađene hrastovine resila sjajna mjedena kva- 
ha, bogato izrezbarena, a u sredini vratiju 


bio je mjeden obruč, kojim se udaralo; bilo 
je to na mjesto današnjega zvonca. Kao pred 
oltarom stajala su djeca pred tim čudesnim 
vratima. Što je iza njih? Kakve tajanstveno- 
sti kriju ta vrata? 

Dok se djeca i odrasli šaptom zagleda- 
vali u tu kuću, u isto vrijeme sjedila je iza 
Zatvorenih prozora mala i uvela gospojica 
Hortenzija. Sijede, no pomljivo složene ko- 
vrčice pokrivala je čipkasta kapica, a oko vra- 
ta bila je svezana unakrst svilena vrpca, svaki 
dan druge boje. Papučice je nosila od fine, 
crvene kože, pričvršćene o krte suhe nožice 
uskim vrpcama. Mala i uvela gospojica Hor- 
tenzija veoma je voljela vrpce, svakojake, a 
osobito modre i ružičaste. Jednolično je tap- 
kala kroz svojih pet velikih soba bez svi- 
jetla i bez sunca. Zaustavljala se kod pozla- 
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ćenih čaša iz venecijanskoga stakla, kod 
nježnih šalica iz severskoga porculana, kod 
malih sličica izrađenih na slonovoj kosti i 
mekanim rupčićem pažljivo otirala prašinu 
s dragih joj stvarca. 


Po tamnim kutevima sjalo teško srebrno 
posuđe, a niz lijepo oslikane vaze padale su 
latice uveloga cvijeća. Sa smiješkom na tan- 
kim, blijedim usnama milovala je ona stare 
i skupocjene predmete u svojih pet soba. 
Mala i uvela gospojica Hortenzija prolazila 
prostranom, gosvodskom kućom sama, oki- 
ćena vrpcama. Pratili je vjerni psići duge 
svilene dlake i šarene mačkice. 


Niz drveno, sagom pokriveno stubište 
spuštala se ta četa u vrtić, ograđen visokim 
zidom. Po uskim stazama njuškali siti psići, 
a povlakom  gospojice Hortenzije igrale 
se mazne mačkice. Svi su sjedali na niske 
klupice ili su pak mali četvoronošci tražili 
ljekovite trave za svoje prenapunjene želu- 
čiće! Šetnja se završavala kod kuhinjskoga 
prozora. > 


— No što je dobra spremila Malčika za 


svoje gladne siromahe; već su i travu jeli! | 


Krupna i rumena stara Malčika turala 
glavu kroza rešetku prozora i lukavo se smi- 
ješila. 

-—— Danas nema ništa za našu malu go- 
spodu — no brže se uvukla, jer je gospojica 
Hortenzija već brzala prema istubištu. 

.U blagovaonici, obloženoj tamnom hra- 
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gradu? 


stovinom bio je već prostrt stol. Malčika 
unašala jela. gr. 
— Pogledaj, danas opet ne jedu neva- 
ljanci mali, svaki dan moramo bacati hranu. 
Malčika je samo uzdahnula i okrenula se. 
— No reci mi, ima li šta nova u našem 


— Danas uistinu ima novosti, naša mir- 
na ulica dobila je nove stanare, mislim, da 
će sada biti kraj tišini i miru. 

Čipkasta kapica gospojice Hortenzije i 
pomno složeni uvojci se zanjihali: 

— Što govoriš!? Stanari? Kakovi stana- 
ri? Gdje su? U kojoj kući? 

— Nažalost, biće oni naši prvi susjedi. 
Vlasnik kuće im je iznajmio podrum. Ah, 
bilo je to odviše! 

Dobro, da su tako teške i velike stolice 
pokojne bake, jer bi nastao strahovit štro- 
pot; tako. naglo ustala je gospojica Horten- 


zija. 


— Podrum! Ogavno! Kakovi su to ljudi 


“koji će u podrumu stanovati! To još nikada 


nijesam čula. Zasigurno su to kakovi lupeži. 
O Bože, što sam ja dočekala! Odmah se pro- 
pitaj Malčika za te ljude, da se znademo pri- 
rediti. 

Sva iznemogla dovukla se gospojica Hor- 
tenzija u drugu sobu i klonula u duboki, bar- 


šunasti naslonjač. Mačkice i psići posjedali 


na svoja običajna mjesta. 

— Ah dragi moji prijatelji, kako će nam 
sada biti? Ta mi smo samo onim zidom odi- 
jeljeni od susjeda! 


KS 


Uzbuđena vratila se vjerna stara Mal- 
čika. 

— Gospojice Hortenzija! Tamo se na- 
stanio neki drvodjelac s petoro djece! 

— Ne govori, ne govori Malčika, to je 
užasno! Danas mi ne trebaš donijeti moju 
čokoladu, svega mi je dosta. U našoj ulici 
takova djeca — iz podrumskoga stana! Ka- 
kova je to majka! 

— Oni nemaju majke, tiho će Malčika. 

Mala gospojica se zagleda u dobro, sta- 
ro lice.i prošapće: : 

— Nemaju majke!? 

Tiho je Malčika za sobom zatvorila vra- 
ta, okrajkom bijele pregače otirala suze i 
ponavljala svoju staru molitvu: 


— Bože, umekšaj tvrdo srce moje drage - 


gospojice! 

Nemirna i zaplašena silazila je gospojica 
Hortenzija u vrt, postajkivala po stazama i 
osluškivala. 

Nikakove vike, nikakovog dječjeg smi- 
jeha. Zagledala se u visoki zid. 

Što očekuje mala gospojica? 

Nije više milovala skupocjene stvarce, 
nije više pozivala svoje razmažene četvoro- 
nošce da sjedaju po baršunastim stolicama. 
Gotovo da je zaboravila promijeniti svilenu 
vrpcu oko vrata. Bez smiješka, tiho je pro- 
lazila kroz svojih pet soba, prostranih, udob- 
nih, lijepih. U najraskošnijoj sobi ukaže joj 
se mračna, — strašna slika — podrum, a u 
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njem petoro nježnih cvijetaka kako ginu i 
propadaju bez svijetla i sunca. 

Neprestano je mislila: 

Što rade ta djeca? Petoro ih je, a nije 
ni vike, ni smijeha. To mora Malčika ispitati. 

Još uzbuđeniia nego prvi put vratila se 
Malčika iz susjedstva. 

— Ah, gospocija Hortenzija, gotovo sva 
djeca su bolesna, a da znadete kakovo je to 
Siromaštvo! Nemaju ni kreveta, ni tople 
brane — o gospojica draga moja! 

— Priredi im kave i vonesi bijelog kru- 
ba, tiho će mala gospojica. Finim rupčićem 
pokrila je svoje oči i šantala: 

— Kakova strahota! 

Vinova loza uz zidove, već je promiie- 
nila svoje zelenilo u crvenkaste i zlaćane bo- 
je. a divno rumenilo dozrelih bresaka smije- 
šilo se između lišća kao nasmijana lica zdra- 
ve dječice. Na niskoi klupici sjedila je go- 
spojica Hortenzija finim vezivom u ruci. 
Nije radila. Smetala iu buka iz susjednog 
dvorišta. 

— Malčika. što rade oni tamo preko? 
To ne mogu više slušati! 

— Vlasnik kuće dobio je drva, pa ih 
slažu. ' 

— No, zar to čitav grad mora znati! 

— Gospojice dobra moja, drvodjelac je 
molio ako smiie doći da se zahvali što ste 
njegovim siroticama slali kavu. 

— Ah ne, ne Malčika, što misliš! Kako 
bi takav čovjek ušao u našu kuću — to ne! 
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Žalosna je otišla Malčika u kuhinju. Go- 
spojica Hortenzija je postala nemirna. O 
koliko neprilika otkada su u susjedstvu novi 
stanari! 

Štropot drva se stišao i gospojica se 
prihvatila svoga veziva. Sklonula se iza gu- 
stoga grmlja, da nijedan tračak sunca ne do- 
pre do nje. Svojim sitnim prstićima, ukraše- 
nim starim prstenjem, vezla je ona nit uz 
nit dok nije nastala lijepa, crvena ruža. Što 
je mislila gospojica Hortenzija dok je nje- 
zino blijedo lice bilo prignuto nad crvenom 
ružom?! Zar nije pala suza na to vezivo? 
Zar se nije čuo uzdah iza gustoga grmlja? — 

Umorne ruke odložile posao. Gospojica 
se digla s niske klupice i ostala kao skame- 
njena: na vrhu njezinoga zida stisle se če- 
tiri zlatne glavice, četiri sitna lišca i zadiv- 
ljeno gledale u čaroban vrt. 

i — Bože moj, kako je tu krasno! 

— Pogledaj one divne breskve! 

— Još nikada nijesam takav vrt vidjela! 

— Ah, da imam samo jednu breskvu! 

Ručice su bile sklopljene kao na molitvu, 
a lijepe dječje oči blistale od ushita. 


— Znate, samo da mi je jedan dan 


Živjeti u toj krasoti. 

Gospojica Hortenzija sjela je opet na 
svoju klupicu i sakrila lice u dlanove. 

— Kakova djeca, mila i dobra? Kako 
može drvodijelac imati takovu djecu — ah, 
a žive u podrumu! 
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Tiho se digla i pošla prema zidu. Pre- 
strašena djeca sakrila svoje glavice. 

Gospojica pođe prema kuhinjskom pro- 
ZOTU. 

— Malčika! 

Iza rešetke ukaže se užareno lice. 

— Odmah odnesi preko bresaka! ' 

Oči Malčikine postale su gotovo okrugle, 
a usta, je širom otvorila. 

— Što me tako gledaš, zar ne razumi- 
ješ? Molim te lijepo, odnesi preko punu ko- 
šaru bresaka. : ho oi 

Gospojica Hortenzija sprovela je tešku 
i nemirnu noć. U snu je vidjela tanke ru- 
čice, koje se .dizale prema njoj, vidjela je 
pognutoga oca kako stoji praznih ruku pred 
svojom bolesnom djecom ana vlažnoj zemlji 
im se grče suha tjelesa. Muklim krikom 
probudila se gospojica, sva užarena, grozni- 
čava i uz jecanje je govorila prestrašenoj 
Malčiki: 

— Zašto mene Bog toliko muči? Nikada 
nijesam nikome zla učinila, zar sam ja kriva, 
što oni stanuju u podrumu. — Još ću umri- 
jeti od takva života! — 

Gospojica Hortenzija nije umrla, ali je 
uistinu oboljela. 

U teškim brigama bila je vjerna Mal- 
čika: što bi ona stara sirota bez svoje gospo- 
jice? A treba još poživjeti to malo tijelo, zar 
ne će Bog položiti u slabe ove ruke veliko, 
najljepše djelo? — O poživjeće one obje! 

Iza dugih i mučnih dana šutnje pridigne 
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se jednoga jutra gospojica Hortenzija i za- 
Dita: 

— Što rade djeca, Malčika? 

— O hvala Bogu, sad će brzo ozdraviti 
moja draga gospojica, o hvala Bogu! 

— Što rade djeca? vonovi gosvojica. 

— Ah mojoi dragoj gosvoiici bilo je 
tako zlo, pa nijesam već podulje pitala za 
djecu. ' 

— Malčika! Ti si zahoravila na niih, ti? 
O kakvo je tvoje srce: odmah vođi k niima i 
odnesi im što imaš naibolje u smočnici. 

U suzama se smiiečilo dobro. staro lice 
i kao da je topla i mlada krv potekla njenim 
žilama, tako ie brzala Malčika. 

Začuđenim očima osledavala se sosvo- 
jica po svojoi sobi: sve ie isto, ništa se niie 
promijenilo, zar ie .i ona ista? — Može li čo- 
vjek iza duge i opasne bolesti ostati onaj isti 
koji ie bio i prije? — 

Žalosna, zavlakana, vratila se Malčika iz 
susjedstva. 

— Najdraže i nainježnije dijete gotovo 
umire! 

— Malčika draga, što to govoriš? Što se 
dogodilo? : đ 
— Ah gospoiice moia, kako ie to tužno. 
Znate, uz naš zid s one druge strane su na- 
slagali drva, znate. odanle su češće dijeca u 


naš vrt gledala. Jednosa iutra vidio ie drvo- . 


djelac da mu nema male. va je sav zabrinut 
izašao, da vidi gdie ie. Ah, sosvojice moja! 
Mala, draga djevojčica spavala je na drvima 
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sa. 


i bila ie sva modra u svojoj kratkoj košu- 
ljici, ali Bože, u tim hladnim noćima! 

Kad ju je otac na rukama nosio preko 
dvorišta, probudila se i zagrlila oca, pa je sva 
sretna pripovijedala: — Znaš tatice, ja sam 
dugo gledala u čarobni vrt, no kad je mje- 
seca nestalo ništa nijesam više vidjela, pa 
sam zaspala. 


Obim rukama je mala gosvnojica pokrila 
svoje blijedo lice i gorko plakala: 

— O bijedno dijete. o siroče malo! — 
Bog mi je vratio zdravlje, a već sam dosta 
iaka, gledai Malčika, pusti me, vidiš, sama 
se mogu dići, a ti se žuri i donesi mi djevoj- 
čicu, Bog će mi se smilovati, ne će“ ona 
umrijeti. Žuri se draga moja. 

Bez riječi, sva Zadivljena prihvatila ie 
Malčika blijede prstiće i vruće ih izljubila. 

— O mila moja, ne postiđuj me, ti do- 
bro, vjerno, staro srce — žuri se, žuri. 

U podrumu je nastala silna uzbuđenost: 
mala Katica seli u kuću uz koju je čaroban 
vrt! a 

— Hajde, hajde stari prijatelju, oprezno 
uzmite dijete, pa sa mnom. 

— Ali ja ne mogu ovakav pred gospo- 
jicu! uplašeno će drvodjelac. 

— Preko je majčica, Bog je uslišao moju 
molitvu. 7 

Samo jedna susjeda vidiela ie u tihoj 
ulici veliko čudo, no čitav gornii Srad ie od- 
mah saznao za taj najneobičniji dogođaj: u 
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kuću gospojice Hortenzije ušao je siroma- 
šan čovjek djetetom na rukama. 

Što to znači?! Uzalud se pričalo po svim 
ulicama, za sada nije se moglo doznati ni- 
šta više. 

U spavaću sobu gospojice Hortenzije 
bila je unešena još jedna postelja. Mala Ka- 
tica se u njoj gotovo izgubila. 

Stari, obljubljeni liječnik s trga u. gor- 
njem gradu, sjedio je uz malu bolesnicu i 
tješio gospojicu Hortenziju. 

— Istina, bolest je teška, no mi ćemo 
učiniti sve, da spasimo vašu štićenicu. 

Gospojica je brisala užareno Katičino 
čelo, velike tamne oči se otvorile, dijete ra- 
širi ruke: ' 

— Majčice, majčice! 

— Dijete, moje ljubljeno dijete! 

— Majčice, gdje je vrt? Idemo! 

Liječnik je gledao u gospojicu: ; 

— Razumijete li vi o čemu Katica go- 
vori? 

: — Ah da, ona tako silno ljubi naš vrt, 
pa bi htjela tamo. ' 

Gospojica Hortenzija pripovijedala je 
liječniku sve o djetetu. 

Liječnik je sjedio zamišljen.. 

— Nježna mala duša! Nju treba druga- 
čije liječiti. Kad popusti njezina vrućina, 
iznesćemo je u vrt. Moguće će on više po- 
moći, nego mi svi. 


Bio je topli, prekrasni jesenii dan. Ka- 


tica je ležala u vrtu uz lijepa stabla s rume- 
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nim breskvama. Opasnost je minula. »Maj- 


čica« je i sada bila neprestano uz svoje 


ljubljeno dijete. 

— Ah, majčica, tu je kao u nebu, o da, 
upravo kao u nebu. ' 

— Zar ti znaš, kako je tamo, miljenče 
moje? Aa 
— O da, dugo sam ja bila gore, bilo mi 
je toplo i nijesam bila gladna, sve je bilo 
puno cvijeća i najfinijeg voća, no ja sam 
morala odande otići. Katica se snuždi i su- 
zama se napune njene lijeve oči. 

— Ne, ne, Katica moja, ne plači, ti ćeš 
zauvijek ostati uz mene, uz svoju — maj- 
čicu. ME 

— Ja ću ostati, zar uistinu majčice? Kli- 
cala je Katica. No onda se opet zamislila i 
postala žalosna. 

— Zar se ne raduješ, što ti je dijete? 

— Ah majčice, ja ne mogu kod teb 
ostati. ŠEN AE e. 
— Ali zašto Katice? 

— Mojim sestricama bilo bi ioš žalosni- 


je u tamnom podrumu. Gospodjica Horten- .' 


zija je ustala i počela nemirno šetati. Kako 
je ove dane bilo toplo i mirno. u njezinoj 
duši — a sada? 

Što je ono Malčika rekla: 

— Bog će u vaše slabe ruke položiti ve-'. 
liko dijelo. On će vam dati svoi naiveći dar. 
> Duboko zamišljena prolazila je gospo- 
iica Hortenzija svojim vrtom. Iza rešetka 
kuhinjskoga prozora pratila su je dva vjerna 


\ 
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oka. Da li je slutila dobra ova žena, što se | 


zbiva u duši njene gospodarice? Nije li i 
ona očekivala, da je upravo sada vrijeme, da 
Bog pošalje svoj najveći dar: veliku ljubav. 


* 


Što se zbilo, da se u ovo doba dana, 
rano poslije podne otvoraju velika hrastova 
vrata na kući gospojiće Hortenzije? Ah, a 
na pločniku, u ovo vrijeme, u ovaj dan, sama 
pred svoiom kućom — mala gospojica! A 
nije ni nedjelja, i nije vriređena za crkvu! 
I tek što je izašla, već se izgubila u susjed- 
noj veži! Opet nešto da se pripovijeda, pa zar 
nije vrijedno živieti i u tihom gornjem 
gradu! Na svim prozorima očekivali su zna- 
tiželjni pogledi povratak gospojice. Hrpa 
djece zauzela je sav prostor vred čudesnim 
vratima. ' 

. A onda, — glave se stisle; nije izašla 
sama gospojica, — pratilo je petoro djece! 

Po svim puteljcima čarobnoga vrta tap- 
kale su male nožice i orio veseo smijeh. Oko 
velikog stola u blagovaonici bila su zauzeta 
sva mjesta, mali nosići se širili, draškali ih 
mirisi dobrih jestvima drage Malčike. A 
majčica je samo punila tanjuriće i gotovo 
nije imala vremena, da i sebi uzme. 

— Gledai, Malčika, kako se moja djeca 
već zarumenila i zaokružila, kad se vrati nji- 
hov tatica, ne će ih ni prepoznati — moramo 
mu pisati, neka još samo ostane i bez brig 
izrađuje svoja drva. č 
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U pet prostranih soba nije više mrak, 
veliki prozori su širom otvoreni — tko bi 
djecu u mraku držao! U onim najvećim so- 
bama, što su okrenute u vrt, male su bijele 
posteljice, ali nije ih pet, jer Katica je ostala 
uz svoju majčicu. 

Malčika je dobila mladu pomoćnicu, o 
sada je posla i te koliko: nije li to pravi 
dječji dom? 

No najsretnija je ona, gospojica Hor- 


tenzija. Ne, tako je nitko više ne zove — 


najsretnija je mala majčica, koja u svom 
srcu nosi veliku ljubav. 
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PRIPOVIJEST O MAGDICI I OLGICI 


Kad je došla u njihovu kuću nova dje- 
vojka, Olgici se odmah veoma svidjela, Či- 
nilo joj se osobito lijepo njezino rumeno, 
vedro lice i velike modre oči. Samo ime nije 
joj nikako pristajalo — ta njihova stara pra- 
lja zove se Magdalena, pa kako bi i nju tako 
nazivali! + 


No to je Olgica brzo riješila. Uz kavu. 


pružila je novoj djevojci veliki komad mli- 
ječnoga kruha i nasmiješila joj se: 

_ Izvolite Magdice! T Magdalena je po- 
stala Magdica. ' 


Bilo je na izmaku zime, za kišovita da- 


na, kad je Magdica iz zagorskoga seoca ušla 


u njihov dom. Majka ju vodila po svim so- * 


bama. Olgica se šumala za njima i pozorno 
pratila svaki Magdičin pokret. | Na prstima 
je hodala nova djevojka po sjajnim .podo- 
vima, zadivljena bi stala pred neobičnim joj 
stvarima i velikim slikama. Njezine oči po- 
stale su još veće, a lice još rumenije. 

_ Magdice, zar vam se sviđa kod nas? 

Djevojka se obazre na Olgicu, veselo 
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potvrdi glavom i okrene se prema prozo- 
Tima: 


— To mi je ipak od svega najljepše! 


Bili su to bijeli zastori s finom i lijepo | 


izrađenom čipkom. 


Izašle su u predsoblje i majka pokaže | 


jedna uska vrata: 

— Ovo je vaša soba. ' 

Magdica potisne rukom vrata da uđe, no 
ostao je samo uzak prolaz, dalje se nije mo- 
glo otvoriti. 
 Magdica se provuče i gotovo je pala na 
željeznu postelju. Olgica je stajala na pragu 
sobe i zagledala se u novu djevojku. 

— Kako se Magdica promijenila! Da joj 
nije pozlilo? 

Magdica je skrstila ruke na prsima i 
ogledavala se pustim, sivim zidovima. Pri- 
digla se na prste i otvorila mali prozor: 

— Kuda se vidi? 

— U kupaonicu, Magdice. 


Nova djevojka je sjela na nisku poste“ 
.lju, rukama pokrila oči. Između prstiju vi- 


djela je Olgica suze. 

— Mama, naša Magdica plače! 

— Prestrašila se sigurno tako velikoga 
stana, no priviknuće! — nasmiješila se ma- 
ma. — Pričekai i dovedi je u kuhinju, idem 
se presvući. 

Olgica je pogledala maminu svilenu ha- 
ljinu i mislila, kako mama ne bi nikako pri- 
stajala u Magdičinu sobicu, pa je ušla k no- 
voj djevojci i zatvorila vrata. 
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— Magdice, nemojte plakati, posla je 
mnogo, ali će vam i drugi pomoći, priviknu-. 
ćete. 

Magdica je jače zaplakala. Djevojčica je 
ogrlila jednom rukom djevojku, a drugom 
rukom gladila tamni pokrivač. 

— Znate Magdice ja ću k vama češće 
doći, no mama osobito ne voli da se ulazi u 
sobu k djevojci. ' 

Magdica podigne glavu. 

— Ima pravo tvoja majka, šta bi ti 
ovdje? : ' 

Olgica se razgledavala po sobici i rumen 
joj izbije na lica. 

— Magdice, pa sve sobe za djevojke su 
takove. Kod moje tetke i kod moje prijate- 
ljice, i svagdje. Ki 


Magdica je tiho jecala i Olgica se posve  * 


snuždila: uistinu, zašto su sobe za djevojke 
ovakove? Mora to pitati mamu. 


Mama je upravo stavljala šešir na glavu | 


i sva u čudu slušala kćerku. 

— Kakovo. je to pitanje, Olgice? Ostavi 
to, pa hajde u svoju sobu. 

Olgica je tiho zatvorila sobna vrata, a 
majka se zamislila i zaboravila da sjedi pred 
zrcalom. 

Dani su prolazili. Magdica je bila dobra, 
vrijedna. Svakim danom je više uradila, ka- 
snije lijegala, ranije ustajala. Olgičina majka 
nije trebala novu djevojku ni u što više upu- 
Ćivati, otac je bio zadovoljan, samo Olgica 
je bila mnogo snuždena. Vidjela je Magdicu 
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često zamišljenu i sve manje je nova djevoj- 
ka razgovarala s Olgicom. 

Jednoga dana zastala je Magdica dulje 
kod prozora u najljepšoj sobi i zagledala se 
u kuće preko puta. Sve sami zidovi, tek 
jedno raspupano drvo. U grlu je stalo nešto 


odušiti, teškim korakom vratila se u svoju 


sobicu. Mislila je na svoje seoce, na šljivik 
niže kuće koji je sada' bijel kao da je snijeg 


pokrio Srane; na ružičaste cvijetove rascva. 
lih bresaka po vinogradima; na pomlađene 
šume; na cvrkut ptica; na svoju malu braću. 
i na crkvicu na brdu u nedjeljna jutra. 
Olgica je ušla tiho k Njoj i prihvatila joj 
ruku: ' 
— Magdice draga, vi opet Č Š 
vam je tako teško? j . Mrja 


Dvorac na brijegu 4, .. 49- 


pra 


— Proljeće je, sve se veseli, a ja sam 
ovdje kao u grobu. ' 
= “Te noći nije Olgica mogla dugo usnuti. 
Mislila je na novu djevojku i njenu sobu. 


Što je ono Magdica rekla? — Ovdje je | 


kao u grobu. — Oprezno je ustala, tiho unišla 
u pokrajnu sobu i odnijela je veliku, skupo-, 


cjenu vazu punu cvijeća u Magdičinu sobu. . 


Djevojka je otvorila oči i prestrašeno 
gledala Olgicu: 

— Što se dogodilo? 

— Proljeće je ušlo i k vama Magdice. 

Djevojka se pridigla i zagrlila Olgicu. 

_ Kako si dobra, — o to je tako krasno 
— ali što će tvoji roditelji reći, to moraš na- 
trag odnijeti. ' 

Djevojčica se uspravi. 


— Istina je, no čekajte Magdice do x 


sjutra. 


je risala, majka je vezla, a otac je pripovije- 
dao i bio veseo kao uvijek. 


_— A što naša mala umjetnica opet radi? > 


Djevojčica nije podigla glave, zarume- 
nila se i tiho će: ' 

— Slike za Magdičinu sobu. 

Otac i majka se pogledali. 

— Da, ti još ne znaš, — reče majka ocu, 
— Olgica je izmolila u mene jednu vazu, 
napunila je cvijećem i stavila na Magdičin 
stolić. 


Otac je postao ozbiljan, a majka na- | 


stavi: 
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Mala porodica bila je na okupu. Olgica 


naa No znaš Olgice, na nešto si zabora- 
vila. Pod vazu treba staviti i kakovo vezivo! 

. Djevojčica se naglo digne, potrči do 
majke i živo je zagrli: . 

— Mama i zastore treba, lijepe bijele 
zastore — sa čipkom! 

Otac se nadvio nad majku i kćerku. . 
MEa Smijem li i ja nešto dati za Magdi- 
činu sobu? ' 

Vrijeme je odmicalo. Čitavim domom . 


oorila se Magdičina pjesma. Uveče, kad je 


skidala modro pokrivalo sa svoje postelje, 
gledala je sliku male djevojčice, poljubila bi 
one mile oči i mislila: 
— Magdica imade mnogo po svijetu, n 
. . ž : o 
koliko imade i Olgica!? ' 
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ED 


U DAŠČARI 


Ostala je još samo postelja, sto i stolica. 
Sve drugo je jučer zaplijenjeno. Trebalo je 
namiriti dug, što ga je otac učinio. Za duhan 
i rakiju. Na vostelji spava djetence nemir- 
nim snom. I ako pada snijeg kroz pukotine i 
duva vjetar daščarom, ono se nije zarume- 
nilo. Velika slava traži bolji ležaj na tan- 
kom, šarenom jastuku. Na podu je razba- 
cano prljavo rublje, paviri, ostaci cigareta, 
izgorjele šibice. Suđe je neoprano na hlad- 
nom štedniaku. Samo lončić s mlijekom ie 


bijel i modrikast kao i mlijeko u njemu. To' 
je za djetence. No tko će mu to pvrigrijati?, 


Otac i majka rade u tvornici. Maika će 
doći o podne. No samo na kratko vrijeme. 
Skuhaće nešto u pocrnjelom loncu, svremiti 
brže daščaru. 


I onda će nahraniti sinčića s velikom. 


glavom, izljubiti ga, nasmiješiti mu se i — 
brzo, brzo natrag u tvornicu. Svaka za- 
kašnjena minuta nosi kazan — manju ispla- 
tu. Do subote je još mnogo minuta. 

Otac će doći o ponoći. Možda i kasnije. 
Bučan i pijan. Neće se na sinčića ni ogledati. 


Sa. 


Ima djetence i brata. On živi na ulici, 
samo spava u daščari. Dođe i onda, kad 
majka skuha ručak. Pojede i žuri mu se. On 
zna: trebalo bi majci pomoći — da, ona to- 
liko radi! — No vani već čekaju drugovi. 


Čeka ulica. Škole nije, a u skloništu njemu 


je tako malo zabavno! On uzima kapu, vrti 
je među rukama, pogledava iz prikrajka 
majku i brata, i odlazi. Zatvora vrata i već 
trči. Ulica zove, majka plače. 


Opet je subota. Dan nade i straha. Dan 


suza i smijeha. Dan većih radosti i većih bi- 


jeda. Majka je poslije podne doma. Uređuje 
brižno po daščari. Danas već ne plače za 
nestalim stvarima. Otac je jutros obećao da 
će doći odmah kući. Donijeće isplatu cijelu. 
Za nekoliko subota biće ušteđeno za tri sto- 
lice. Orman i nije toliko potreban. Što bi bilo 
u njemu? A na stolicu će sjesti. Na čistu i 
novu. Majka se i nasmiješila. Dok dođe otac 
kući, biće kao u crkvici. Čisto — nu pa i 
tamo nema mnogo stvari! Majka pjevucne, 
a djetence se nasmiješi i mahnu ručicama. 
Velika je glava danas nekako manja i ljepša. 
Na bijelom je jastuku, a želučić nije prazan. 
Brata i opet nema, a djetence bi se tako po- 
igralo! : 


Mnogi su radnici već došli kući. Oca još 
nema. Ni sina. Prolaze satovi. Vani je zima. 
Sve je tiše. Ulica je opustjela. Evo dječaka. 
Ušao u daščaru i stao u kut. Na jedinoj sto- 
lici sjedi majka. pogurena. Krpa mu hlače. 
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Pokraj nje je rpa krpetina. To će ona pre- 
gledavati, šiti, do pola noći. »Tako je svaki 
dan«, — pomisli dječak. — »Jedi i pođi spa- 
vati«, — tiho će majka. Sin pristupi štednja- 
ku. Pogledao je u kut. Kako je dobro uredila 
majka njegov ležaj i svoj kaput mu je dala 
— gunjac su također odnijeli za dug. »Če- 
kam oca«. Majka je dublje sagnula glavu. 
Sve polaganije se vukla igla kroz krpe. 

“ Pred daščarom se čuo žamor. Majka 
skoči i otvori vrata. Dvojica radnika nosila 
su oca. Bio je zamazan, okrvavljen, bez ka- 
puta. »Nije ništa ozbiljno. Našli smo ga Pi- 
jana kraj puta. Netko ga je okrao«, — go- 
vorili su radnici i spustili ga na čisti, oribani 
pod. Nastao je muk. Sinu se srce stislo. Oću- 
tio je neizmjernu samilost i ljubav za maj- 


ku. Tako još nije nikada osjetio. Takovu 


majku još nikada nije vidio. Lice joj se uko- 
čilo, oči je zatvorila. Onda je obje ruke po- 
digla i pritisla ih na čelo. Šiljati lakti goto- 
vo su prodrli iz tankih rukava. Sa zabačene 
glave ispao rubac — i srušila se preko po- 
stelje. 


šilo se i mahalo ručicama. 
kJ 
Radnici nijesu mogli zaboraviti onu ve- 
čer u daščari. I otac je mnogo o tome mislio 
kad su mu pripovijedali. Tolika promjena u 
onom bijednom prostoru! Suđe je uvijek 
oprano, pod čist, prašine nigdje. Djetence 


napreduje. Zna on tko je vjeran pomoćnik 


RA 
sai 


Djetence je podiglo veliku glavu, smje- i 


6nih fieumornih fuku! Nema više nikakovih 
dječaka pred daščarom. Sina ne zove više 
ulica. Svake večeri gleda on svoga prvijenca: 
ne da on majci ni da se po drvce sagne. Ona 
je sada mnogo uz djetence. 'To sve gleda 
otac i šuti. 

' Opet je došla subota. Radnici se vraća- 
ju kućama. Oca još nema. Sin pogledava za- 
brinuto majku. Ona je vedra i hrani svoga 
mališa. Posve je tiho. 

Vrata se daščare polako otvoraju. Ulazi 
otac. Pune su mu ruke. Nosi lijepi bijeli 
kruh i lijepu novu stolicu. Sin skoči do oca 
blistavih očiju: »Tatal« Majka se diže, smi- 
ješi se i sapće: »Da, dobar je tata«. 

«I stoji to troje ljudi sred daščare, drže 
se za ruke i ne znaju što bi — a djetence 
podiglo glavu, zagrcalo od smijeha i maše im 
ručicama. 
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GUGICA 


U jednoj od malih uličica naše Trešnjev- 
ke živjela je sitna djevojčica Anica sa svo- 
jom majkom. Ona je bila tako slabašna da 
nije mogla prošle jeseni poći u školu. Nje- 
zinim tankim nožicama bilo je najljepše na 
. maloj klupici, tu su one mirno počivale. Ru- 
čice su bile sasma maljušne i providne, ali 
nijesu mirovale. Prstići su bili uvijek veseli 
i zaposleni. Oni se brzo svijali oko šarenih 
papirića, oko krpica. Jedan je htio biti vred- 
niji od drugoga. Samo bi se onda smirili kad 
bi se sklopile modre oči male Anice, kad je 
glavica sneno klonula na jastuk. 


Nije _ Anica bila ni toliko žalosna, što : 


nije mogla s drugaricama u školu. Dobila ie 
i ona prijateljicu. Malu, smeđu, imala je 
finu usku ogrlicu oko vrata. Jednu nadasve 
milu grlicu. Vesela ptica sa živim crnim oči- 
cama dobila je ime Gugica. Kraj nje, svoje 


male prijateljice, gotovo je Zaboravljala . 


Anica i brižnu, dragu majku. Djevojčica nije 
bila više usamljena. I dani su tako brzo pro- 
lazili! Trebalo je samo vidjeti što je sve 


radila Gugica. Nakrivila je glavicu i hodala 
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po glatkom stolu. Prstići joj se klizali i ši- 
rili, no šetnje nije prekidala. Onda je sletila 
s ruba stola na svoju krletku i smijala se i 
smijala a djevojčica s njome. | 

Kad je umorna Aničina glavica klonula 
na jastuk i zaklopile se modre oči, Gugica je 
bila mirna, samo je žmirkala na svoju malu 
priju. No znao je Aničin san i dulje potra- 
jati i Gugici je postalo dosadno. Lagano se: 
onda ptičica spustila na rame Anici i nježno 
je stavila svoj kljunić među usne djevojčice. 
Anica se budila, ljubila se s Gugicom i milo- 
vala njeno svjetlosmeđe perje. 

Dani su prolazili Došao je i Aničin 
imeni dan. Znadete što je ona zaželjela? Sme- 
đu haljinicu i crnu baršunastu vrpcu oko 
vrata! Majka se bolno smiješila kad je kitila 
svoju djevojčicu i rekla da ima sada dvije 
male ptičice — jedna ni stati nije mogla na 
svoje nožice! — I teške suze izgubile se u 
naborima nove haljinice. 

U dvorištu male trešnjevačke ulice nije 
bilo obične vike. Rpa djece, slava do glave, 
tajanstveno šaputanje. 

— Što ti nosiš Anici? 

— A ti? Otkuda to imadeš? Gdje si 
kupila? ' 

Nijedna nije ništa kupila. Nemaju one 


«novaca. Ima i darova koje ne treba kupiti. 


Bile su to male, njima drage stvarce. Dobile 
su ih na poklon, pazile i čuvale u svojim ška- 
tuljicama. No već jučer otvorali se zaklopci 
i vadile brižno spremljene stvarce iz šarenih 
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omota. Trebalo je sve malo osvježiti, svezati 
čistom vrpcom i staviti u gladak papir. Bilo 
je i malo uzdaha, duljih i kraćih. Nije se 
lako rastajati od takovih uspomena — no 
tko to ne bi učinio za malu Anicu! 

Za nju je radost otrčati po žemičku, do- 
nijeti u lončiću mlijeko, nabrati joj cvijeća. 

A. tek danas! Kako će to sve gledati nji- 
hova tiha susjedica! Danas zasigurno neće 
biti Anica onako blijeda, danas je njezin 
imeni dan! 

Djevojčice su stale pred Aničinim vra- 
tima. Osluškivale su. Tiho je unutra. Gugica 
se ne smije. Anica je ne dozivlje. Polako su 
otvorile vrata. Na stolici obloženoj jastuci- 
ma sjedila je Anica u novoj haljinici, a na 
ramenu joj Gugica. 

_ Anica spava, — šaptale djevojčice i 
ostale kod vrata. Polako je i oprezno klju- 
nula Gugica Aničinu baršunastu vrncu. Dje- 
vojčica nije otvorala oči. Gugica je poletjela 
na svoj kavez i smijala se, smijala. Anica je 
ostala tiha, blijeda i nepomična. 

Jedna je djevojčica shvatila. Otrčala je 
na bližnja vrata. : 
= — Anica, slatka naša Anica! plakala je 
susjeda. a 

— Otrči jedna u tvornicu po njenu maj- 
ku — neka moli da je puste — reci da je 
Anici jako zlo — žuri se! 

A Gugica je letjela po sobi i opet se 
vraćala na Aničino rame. Nije htjela u ka- 
vez, I nije se smijala. 
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Stanovnici malih ulica naše Trešnjevke | 
obasuli su cvijećem Aničin grob. Bilo je 
mnogo ljudi. Mnogo malih rastuženih dje- 
vojčica. : 

Još nije uvenulo cvijeće na Aničinu gro- 
bu, kad je njena majka govorila djeci u dvo- 
rištu: 

— I Gugice naše više nema. Jedno jutro 
našla sam ukočeno malo tijelo. na Aničinu 
st&cu. Nema više Anice! Nema više Gugice! 

Odletjele moje dvije ptičice a mene su 
ostavile samu! 


USKRS U ĆELIJI 


Već petu godinu bio je Miličin otac u 
. tamnici. U školi to nitko nije-znao. Pa ipak! 
Jednoga dana ispričala je tužni dogođaj Mi- 
ličina majka učiteljici svoje jedinice. 
: Dogodilo se to jedne jeseni. Bili smo 
kod večere. U kuhinjici je bilo toplo. Otac 
je držao na krilu našu kćerkicu. Morala sam 
je svake večeri voditi pred oca, kad se vra- 
ćao iz tvornice. — Da, večer je bila. Milica 
je zarinula svoje prstiće u očevu kosu i smi- 
jala se kao grlica. Debele kapi kiše udarale 
O prozore, vjetar je duvao. Mi smo bili sretni 
“da smo zajedno, da smo od nepogode zaklo- 
njeni. — Najedanput je netko stao žestoko 
udarati o naša vrata. Otac se digao s Milom 
na rukama i otvorio. Visoki stražar stajao je 
na vratima. 

— Jeste li vi Nikola Klas? 

— Da. 

— Vi ste uapšeni, smjesta sa mnom! 

Stajala sam kao ukopana. Milica se pre- 


strašila neobičnoga čovjeka. Otac u čudu 


reče: 


— Kako? Zašto? To mora biti zabuna! 
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—Stražar se nasmija. — Poznajete li Josipa 
Matića? 

No eto, on je rekao da ste i vi bili s nji- 
ma kod onoga grabeža i razbojstva. 

Otac je sjeo. — To ie rekao!? Odvedite 
me k njemu da mi to u lice kaže! — Stao se 
žurno spremati. Zagrlio je mene i diiete i 
otišao na kišu i vjetar. — Milina majka je 
jecala, bez suza, njih više nije bilo. 

— Dugo je trajala ta rasprava. Bila sam 
posve uništena. Dijete je mnogo zvalo oca. 
— On se jadnik branio, no nije mogao do- 
kazati gdje se nalazio one kobne noći. Upra- > 
vo u one dane bila sam s dietetom kod se- 
stre na selu. Osuđen je šest godina tamni- 
ce —. Opet je kratak, suh jecaj prekinuo 


“ovo pretužno, pregorko sjećanje. 


»Sad su nastali mučni dana za nas, na- 
stavi Milina maika. Morala sam potražiti za- 
radu da prehranim nas dvije. Ljudi me čudno 
gledali. Mnogi me grubo odbio. Konačno: 
sam našla posao. Dijete je vreko dana ostalo 
na brizi jedne dobre susjede. Milica ie rasla. 
Što je bila veća, to sam se više bojala liudi. 
Neće li ioi tkogod govoriti o ocu? — I do- 
šlo je doba da pođe u školu. Kolikogod sam 
se radovala tome danu, toliko je i strepilo 
moje srce. I evo.me k vama, vredajem vam' 
našu Milicu da je učite i štitite. 

Brzo su prolazili dani u prvom razredu. 
Bilo je pjesme, razgovora i smiieha. Sve ru- 
čice pune šarenih olovaka. Bijeli listovi bi- 
lježnica punili se jedan za drugim. Milica ie 
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znala pisati svoje, mamino i tatino ime. Onda 
je obolila. Sada se tek vidjelo koliko je dra- 
ga ta sitna djevojčica svojim drugaricama. 
Nosile joj one jabuke, bonbona i naranđa i 
veselih, šarenih pavirića. Kad je opet došla 
u školu, dočekana je bila njihovim živim po- 
klicima. Sve se natisle na nju. Milovale ju, 
svlačile joj kaputić, rukavice, kapicu. Ona je 
stajala među njima sitna, nasmijana i raz- 
dragana. 

Mala Milica stvorila ie veliku odluku. 
Pisaće tati u Ameriku. (Majka je rekla da 
je otac u Americi). 

Djevojčice su zadivljeno gledale svoju 
ljubimicu. Milica će već pisati list — pa još 
kuda! Sve je bilo spremno. Veliki bijeli pa- 


pir, lijevo ošiliene šarene olovke i mali ne- . 


strpljivi prstići. Drugarice su pomagale Mi- 
lici. O, da je bilo moguće te sve riječi na- 
pisati! kog: 
Dragi moj tata! 


Ja znam već čitati i pisati. Čitala sam iz' 


tvoje kniižice. To su lijepe pjesmice. Meni 
je u školi iako lijevo. Bila sam bolesna. Cu- 
rice su mi doniiele darova. Mene zovu u 
školi zvjezdica. Mama se tomu jako veseli. 
Šaljem ti sličice. To sam sve ia načinila. 
Piši mi dragi tata. Žuri se k nama. 
Ljubi te tvoja Milica 


Opet je prošlo mnogo dana. Djevojčice 


su željno očekivale pismo iz Amerike, a tek | 


Milica! 
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Jednoga jutra dotrčala je »zvjezdica« u 
školu velikim bijelim omotom. ka: 
— Kako krasno piše moj tata! klicala je 
sva začarana. 


Taj dan bilo je u prvom razredu pravo 
slavlje. Onda je došla i Miličina majka. Bila 
je uzbuđena. Općt se vratile suze u izmu- 
čene oči, ali one što naviru kad se i u bi- 
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Neka misle da sam lud 


dalje klicati: 


Uskrs je u mojoj ćeliji! 


jedno srce uvuče komadićak sreće. Pružila 
je učiteljici istr&gnut pavir iz male bilježnice. | 
' — Bio sam jako, jako žalostan. Mislio 
sam na naše dijete i Tebe. Ovo posljednis 
vrijeme osobito na našu kćerkiću. Kako je: 
teško Milici, jer: je dijete oca, koji je već 
pet godina u ćeliji! Ne rugaju li se njene 
drugarice? Ne zovu li je pogrdno? — Onda 
mi je čuvar donio pismo i rekao: Uskrs je. 
Čitao sam i,čitao. Cjelivao sam puste 
zidove i vikao: Moje dijete nije odbačeno. 
ujete li — ja imadem zvjezdicu. Moia kćer: 
kica je ljubimica u šk: li — čujete li? Uskrs 
je u mojem srcu, lJskrs je u mojoj ćeliji! 


\ 


, no ja moram i\ \ 
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